
Titulaciones Dobles, Múltiples y
Conjuntas  Internacionales

GRANADA - AIX-MARSEILLE (Fr) - LIMERICK (Ir) - GANTE (Be)
- KÖLN (Al) - KAUNAS (Li) - TOULOUSE (Fr)
Programa de título múltiple internacional «Applied european
languages» de La Universidad de Granada y las universidades
de Aix-Marseille (Francia), Limerick (Irlanda), Gante (Bélgica),
la Technische Hochschule Köln (Alemania), Kaunas University
of Technology (Lituania) y University of Toulouse - Jean
Jaurès

 FACULTAD DE TRADUCCIÓN E
INTERPRETACIÓN

GRANADA - BOLONIA (It): Programa de Grado + Máster
Programa integrado de doble título de «Laurea in Lingue e
Tecnologie per la Comunicacione Interculturale» (UNIBO) y
«Traducción e Interpretación» (UGR) y «Laurea Magistrale in
Specialized Translation» (UNIBO) y «Máster Universitario en
Traducción Profesional» (UGR).



INFORMACIÓN

Eva Muñoz Raya 
evamr@ugr.es

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad
de Granada
(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Títulos internacionales UGRcat

Solicitud de financiación de la
movilidad:

intlmoblity@ugr.es +info

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
  2º UNIBO

3º UGR
   4º UNIBO

5º UGR

University of
Bologna
(ITALIA)

«Laurea in Lingue e
Tecnologie per la
Comunicacione
Interculturale»

«Máster Universitario en
Traducción Profesional»

«Laurea Magistrale in
Specialized Translation»

https://ugrcat.ugr.es/titulaciones/?type=titulacion-internacional
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

Más información

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
2º Aix-Marseille

3º Limerick
4º UGR

Aix-Marseille
University
(FRANCIA)

«Licence Langues
Étrangères appliquées» 

 «Maîtrise en Langues
Étrangères Appliquées»

 University of
Limerick

(IRLANDA)

«Bachelor of Arts in
Applied Languages» 

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

intlmoblity@ugr.es +info

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
2º Aix-Marseille

  3º Gante
4º UGR

Aix-Marseille
University
(FRANCIA)

 Ghent
University
(BÉLGICA)

«Bachelor of Arts in
Applied Language

Studies» 

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

«Licence Langues
Étrangères appliquées» 

 «Maîtrise en Langues
Étrangères Appliquées»

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

intlmoblity@ugr.es +info

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
2º Kaunas

3º THK
4º UGR

Kaunas University
of Technology

(LITUANIA)

«Bachelor in New Media
Language» 

Technische
Hochschule Köln

(ALEMANIA)

«Bachelor in
Multilingual

Communication»

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

 intlmoblity@ugr.es  +info

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
2º Limerick

3º THK
4º UGR

University of
Limerick

(IRLANDA)

«Bachelor of Arts in
Applied Languages» 

Technische
Hochschule Köln

(ALEMANIA)

«Bachelor in
Multilingual

Communication»

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

intlmoblity@ugr.es +inf

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
  2º Gante

3º THK
4º UGR

 Ghent
University
(BÉLGICA)

«Bachelor of Arts in
Applied Language

Studies» 

Technische
Hochschule Köln

(ALEMANIA)

«Bachelor in
Multilingual

Communication»

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales


INFORMACIÓN

Coordinador/a 
del  programa

Titulaciones Dobles,
Múltiples y Conjuntas

Internacionales

Facultad de Traducción e Interpretación

Itinerario
 de movilidad

 Universidad de
Granada

(ESPAÑA)

Solicitud del programa:
Programa AEL

Solicitud de financiación de la
movilidad:

intlmoblity@ugr.es +info

«Grado en Traducción e
Interpretación» 

*Esta información puede sufrir cambios

1º UGR 
  2º Toulouse

3º Gante
4º UGR

University of Toulouse
- Jean Jaurès
(FRANCIA)

«Licence Langues
Étrangères Appliquées»

 Ghent
University
(BÉLGICA)

«Bachelor of Arts in
Applied Language

Studies» 

Maila García: maila@ugr.es
Marian Panchón: mpanchon@go.ugr.es

(En trámite)

https://fti.ugr.es/facultad/noticias/ael-2024-2025
https://internacional.ugr.es/estudiantes/movilidad-saliente/grado-estudio/titulos-internacionales

